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10.8V Li-lon IMPACT DRIVER
SCI12

Technical data

SPECIFICATION SCI12
Voltage Vi 10.8
No-load speed: min’' 0-2500
Max impact rate bpm 0-3400
Max torque Nm 110
Tool holder 1/4" (6.35 mm)
Weight (without battery pack) kg 0.8
CHARGER SC121
Input Voltage Vi 220-240
Output Voltage Ve 22
Output Current(DC) A 1.25
Approx. charge time min 70 (1.5AH)
Battery SCB12S
Voltage Vie 10.8
Capacity Ah 15
Type Li-lon

Intended use
Your Stanley SCI12 10.8V Li-lon Impact Driver has been
designed for screwdriving and nut setting applications.

Safety instructions

General Power Tool Safety Warnings

instructions. Failure to follow the wamnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

: WARNING! Read all safety warnings and

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases
or dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

. Electrical safety
. Power tool plugs must match the outlet. Never modify

the plug in any way. Do not use any adapter plugs
with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of electric shock.

. Avoid body contact with earthed or grounded

surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock
if your body is earthed or grounded.

. Do not expose power tools to rain or wet conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

. Personal safety
. Stay alert, watch what you are doing and use common

sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention
while operating power tools may result in serious personal

injury.

. Use personal protective equipment. Always wear eye

protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in

the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on invites
accidents.

. Remove any adjusting key or wrench before turning

the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing and balance at

all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair




can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

. Power tool use and care

. Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was
designed.

. Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

. Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

. Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

. Maintain power tools. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the power tools
operation. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

. Battery tool use and care

a. Recharge only with the charger specified by the

manufacturer. A charger A charger that is suitable for one
type of battery pack may create a risk of fire when used
with another battery pack.

. Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
a risk of injury and fire.

. When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or a fire.

. Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery, avoid contact. If contact accidentally
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occurs, flush with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

6. Service

a. Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations and
the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided.

These are:
- Impairment of hearing.
— Risk of personal injury due to flying particles.

- Risk of burns due to accessories becoming hot during
operation.

— Risk of personal injury due to prolonged use.

LABELS ON TOOL

The label on your tool may include the following symbols along
with the date code:

POSITION OF DATE CODE

The Date Code, which also includes the year of manufacture, is
printed into the housing.

Example:

WARNING! To reduce the risk of injury, the user must
read the instruction manual.

2015 XX JN
Year of manufacturing

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers

SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains
important safety and operating instructions for the SC121
battery chargers.

+ Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.

WARNING: Shock hazard. Do not allow any
liquid to get inside charger. Electric shock may
result.

CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk
of injury, charge only STANLEY rechargeable
batteries. Other types of batteries may burst
causing personal injury and damage.
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ensure that they do not play with the appliance.

NOTICE: Under certain conditions, with the
charger plugged in to the power supply, the
charger can be shorted by foreign material.
Foreign materials of a conductive nature such as,
but not limited to, grinding dust, metal chips, steel
wool, aluminum foil, or any buildup of metallic
particles should be kept away from charger
cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the
cavity. Unplug charger before attempting to clean.

DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The
charger and battery pack are specifically designed to work
together.

These chargers are not intended for any uses other
than charging STANLEY rechargeable batteries. Any
other uses may result in risk of fire, electric shock or
electrocution.

c CAUTION: Children should be supervised to

Do not expose charger to rain or snow.

Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.

Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in
risk of fire, electric shock, or electrocution.

Do not place any object on top of charger or place

the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source.
The charger is ventilated through slots in the top and the
bottom of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug —
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take
it to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required.
Incorrect reassembly may result in a risk of electric shock,
electrocution or fire.

In case of damaged power supply cord the supply cord
must be replaced immediately by the manufacturer, its
service agent or similar qualified person to prevent any
hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.

+ NEVER attempt to connect 2 chargers together.

+ The charger is designed to operate on standard
household electrical power. Do not attempt to use it
on any other voltage. This does not apply to the vehicular
charger.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Chargers
The SC121 chargers accept 10.8V Li-lon batteries.

These chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Charging Procedure (fig. 2)

1. Plug the charger (k) into an appropriate outlet before
inserting battery pack.

2. Insert the battery pack (f) into the charger. The red
(charging) light will blink continuously indicating that the
charging process has started.

3. The completion of charge will be indicated by the red light
remaining ON continuously. The pack is fully charged and
may be used at this time or left in the charger.

NOTE: To ensure maximum performance and life of Li-lon
batteries, charge the battery pack fully before first use.

Charging Process

Refer the tables below for the state of charge of the battery
pack.

State of charge-SC121

B charging - = = = = E
] fully charged —E|
MW hotcold pack delay — — — | ——— &
HOT/COLD PACK DELAY
SC121

When the charger detects a battery that is hot, it automatically
delays charging until the battery has cooled.

When the charger detects a battery that is cold, it automatically
delays charging until the battery has warmed.

The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery has
cooled, the yellow light will turn off and the charger will resume
the charging procedure.

Stanley Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the Li-lon battery on the
charger until it is fully charged.




LI-ION BATTERY PACKS ONLY

Li-lon batteries are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection

System engages. If this occurs, place the Li-lon battery on the
charger until it is fully charged.

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalog number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS

Do not charge or use battery in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Inserting or removing the battery
from the charger may ignite the dust or fumes.

Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.

Charge the battery packs only in STANLEY chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.

Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or
exceed 40 °C (105 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).

WARNING: Never attempt to open the battery
pack for any reason. If battery pack case is
cracked or damaged, do not insert into charger.
Do not crush, drop or damage battery pack.

Do not use a battery pack or charger that has
received a sharp blow, been dropped, run over
or damaged in any way (i.e., pierced with a nail,
hit with @ hammer, stepped on). Electric shock or
electrocution may result. Damaged battery packs
should be returned to service centre for recycling.

CAUTION: When not in use, place tool on
its side on a stable surface where it will not

cause a tripping or falling hazard. Some tools
with large battery packs will stand upright on the
battery pack but may be easily knocked over.

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS FOR LITHIUM ION
(Li-lon)

* Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack
can explode in a fire. Toxic fumes and materials are
created when lithium ion battery packs are burned.
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* [f battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open
eye for
15 minutes or until irritation ceases. If medical attention is
needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.

Contents of opened battery cells may cause
respiratory irritation. Provide fresh air. If symptoms
persists, seek medical attention.

2 WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be

flammable if exposed to spark or flame.

Transportation

STANLEY batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.

In most instances, shipping a STANLEY battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous material. In general, the two instances that require
shipping Class 9 are:

1. Air shipping more than two STANLEY lithium-ion battery
packs when the package contains only battery packs (no
tools), and

2. Any shipment containing a lithium-ion battery with an
energy rating greater than 100 watt hours (Wh). Al lithium-
ion batteries have the watt hour rating marked on the pack.

Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

Transporting batteries can possibly cause fire if the battery
terminals inadvertently come in contact with conductive
materials. When transporting batteries, make sure that the
battery terminals are protected and well insulated from materials
that could contact them and cause a short circuit.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.

Battery Pack
BATTERY TYPE
The SCI12 operates on a 10.8V battery pack.
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Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully
charged battery pack in a cool, dry place out of the charger
for optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely depleted
of charge. The battery pack will need to be recharged before
use.

Labels on Charger and Battery Pack
In addition to the pictographs used in this manual, the labels

on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Battery charging.
Battery charged.

Battery defective.

Hot/cold pack delay.
Do not probe with conductive objects.
Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

k)

Charge only between 4 °C and 40 °C.

D

Only for indoor use.

r
L

Discard the battery pack with due care for the
environment.

54

C
<}
2

) Charge STANLEY battery packs only with
seiztv - designated STANLEY chargers. Charging battery
packs other than the designated STANLEY
batteries with a STANLEY charger may make them
burst or lead to other dangerous situations.

%’
b Y]
Package Contents
The package contains:

Do not incinerate the battery pack.

1 Cordless impact driver

1 Charger

2 Battery packs (S2) or 1 battery pack (S1)
1 Instruction manual

+Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

+ Take the time to thoroughly read and understand this
manual prior to operation.

Description (fig. 1)
A WARNING: Never modify the power tool or any
part of it. Damage or personal injury could result.
. Trigger switch
. Forward/reverse button
. Chuck collar
. 1/4"(6.35mm) hex quick-release chuck
. Battery release button
. Battery pack
. Worklight
. Main handle

S Q@ ., 0 o o T ®

DO NOT use under wet conditions or in presence of flammable
liquids or gases.

This impact driver is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool. Supervision
is required when inexperienced operators use this tool.

+ This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities, or for lack of experience and/or for want of
knowledge or skills unless they are supervised by a person
responsible for their safety. Children should never be left
alone to play with this product.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.




Your STANLEY charger is double insulated in
D accordance with EN 60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the STANLEY service
organisation.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Assembly and adjustments

WARNING: Prior to assembly and adjustment,
always remove the battery pack. Always switch
off the tool before inserting or removing the
battery pack.

WARNING: Use only STANLEY battery packs
and chargers.

Inserting and Removing the
Battery Pack from the Tool (fig. 3)

WARNING: To reduce the risk of serious
personal injury, place the forward/reverse
button in the lock-off position or turn tool off
and disconnect battery pack before making
any adjustments or removing/installing
attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

NOTE: Make sure your battery pack (g) is fully charged.

TO INSTALL THE BATTERY PACK INTO THE TOOL
HANDLE

1. Align the battery pack with the rails inside the handle.

2. Slide it firmly into place until you hear the lock snap into
place.

TO REMOVE THE BATTERY PACK FROM THE TOOL

1. Press the release button (f) and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.

2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Operation

Instructions for Use
A WARNING: Always observe the safety

instructions and applicable regulations.

A WARNING: To reduce the risk of serious
personal injury, place the forward/reverse
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button in the lock-off position or turn tool off
and disconnect battery pack before making
any adjustments or removing/installing
attachments or accessories.

Proper Hand Position (fig.5)
c WARNING: To reduce the risk of serious personal

injury, ALWAYS use proper hand position as
shown.

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the main handle (h).

Variable Speed Trigger Switch (fig. 1)

To turn the tool on, squeeze the trigger switch (a). To turn the
tool off, release the trigger switch. Your tool is equipped with
a brake. The chuck will stop when the trigger switch is fully
released.

The variable speed switch enables you to select the best speed
for a particular application. The further you squeeze the trigger,
the faster the tool will operate. For maximum tool life, use
variable speed only for starting holes or fasteners

NOTE: Continuous use in variable speed range is not
recommended. It may damage the switch and should be
avoided.

Forward/Reverse Control Button

(fig. 1)

A forward/reverse control button (b) determines the direction of
the tool and also serves as a lock-off button.

To select forward rotation, release the trigger switch and depress
the forward/reverse control button on the right side of the tool.
To select reverse, depress the forward/reverse control button on
the left side of the tool. The center position of the control button
locks the tool in the off position. When changing the position of
the control button, be sure the trigger is released.

NOTE: The first time the tool is run after changing the direction of
rotation, you may hear a click on start up. This is normal and does
not indicate a problem.

Worklight (fig. 1)

There is a worklight (g) located under the chuck collar. The
worklight will be activated when the trigger switch is squeezed.

NOTE: The worklight is for lighting the immediate work surface
and is not intended to be used as a flashlight.
Quick-Release Chuck (fig. 1, 4)

SCI12

NOTE: The chuck accepts 1/4" (6.35 mm) hex accessories
allows better access in tight spaces.
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Place the forward/reverse button (b) in the locked off (center)
position or remove battery pack before changing accessories.

To install an accessory, push accessory to fully insert into
chuck (d). The chuck collar (c) does not need to be pulled up to
lock accessory in place.

To remove an accessory, pull the chuck collar (c) away from
the front of the tool. Remove the accessory and release the
collar.

Usage

Your impact tool generates the following output torque:
Cat # Ft.-Lbs. In.-Lbs. Nm
SCI12 81 972 110

CAUTION: Ensure fastener and/or system will

A withstand the level of torque generated by the
tool. Excessive torque may cause breakage and
possible personal injury.

1. Place the socket on the fastener head. Keep the tool
pointed straight at the fastener.

2. Press switch to start operation. Always check torque with a
torque wrench, as the fastening torque is affected by many
factors including the following:

e  Voltage: Low voltage, due to a nearly discharged
battery, will reduce fastening torque.

e Socket size: Failure to use the correct socket size will
cause a reduction in fastening torque.

e Bolt Size: Larger bolt diameters generally require
higher fastening torque. Fastening torque will also vary
according to length, grade, and torque coefficient.

e Bolt: Ensure that all threads are free of rust and other
debris to allow proper fastening torque.

e Material: The type of material and surface finish of the
material will affect fastening torque.

e  Fastening Time: Longer fastening time results in
increased fastening torque. Using a longer fastening
time than recommended could cause the fasteners to

be overstressed, stripped or damaged.

Maintenance

Your STANLEY power tool has been designed to operate over a
long period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and regular
cleaning.

WARNING: To reduce the risk of serious

A personal injury, place the forward/reverse
button in the lock-off position or turn tool off
and disconnect battery pack before making
any adjustments or removing/installing
attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

The charger and battery pack are not serviceable. There are no
serviceable parts inside.

i

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

R

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main
housing with dry air as often as dirt is seen
collecting in and around the air vents. Wear
approved eye protection and approved dust mask
when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh
chemicals for cleaning the non-metallic parts

of the tool. These chemicals may weaken

the materials used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild soap. Never
let any liquid get inside the tool; never immerse
any part of the tool into a liquid.

CHARGER CLEANING INSTRUCTIONS

WARNING: Shock hazard. Disconnect the
charger from the AC outlet before cleaning. Dirt
and grease may be removed from the exterior
of the charger using a cloth or soft non-metallic
brush. Do not use water or any cleaning
solutions.

Optional Accessories

WARNING: Since accessories, other than those
offered by STANLEY, have not been tested with
this product, use of such accessories with this
tool could be hazardous. To reduce the risk of
injury, only STANLEY, recommended accessories
should be used with this product.

WARNING: Use only impact accessories. Non-
impact accessories may break and cause a
hazardous condition. Inspect accessories prior to

use to ensure that they contain no cracks.

Consult your dealer for further information on the appropriate
accessories.

Protecting the Environment

E Separate collection. This product must not be

disposed of with normal household waste.
[ ]




Should you find one day that your STANLEY product needs
replacement, or if it is of no further use to you, do not dispose
of it with household waste. Make this product available for
separate collection.

@ Separate collection of used products and
packaging allows materials to be recycled and
<9 used again. Re-use of recycled materials helps
prevent environmental pollution and reduces
the demand for raw materials.

Local regulations may provide for separate collection of
electrical products from the household, at municipal waste sites
or by the retailer when you purchase a new product.

Rechargeable Battery Pack

This long life battery pack must be recharged when it fails to
produce sufficient power on jobs which were easily done before.
At the end of its technical life, discard it with due care for our
environment:

* Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.

+ Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.

REMARKS

Stanley's policy is one of continuous improvement to our
products and as such, we reserve the right to modify product
specifications without prior notice.

+ Standard equipment and accessories may vary by country.
+ Product specifications may differ by country.

+ Complete product range may not be available in all
countries. Contact your local Stanley dealers for range
availability.
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OBENG TUMBUK 10.8V Li-lon

SCI12

Data teknis

SPESIFIKASI SCI12
Voltase Ve 10,8
Kecepatan tanpa beban: mnt’ 0-2500
Taraf tumbukan maks bpm 0-3400
Torsi maks Nm 10
Penahan alat 1/4” (6,35 mm)
Berat (Tanpa baterai) kg 08
PENGISI DAYA SC121
Voltase Input Ve 220-240
Voltase Output Ve 22
Arus Output (DC) A 1,25
Kisaran waktu isi daya mnt 70 (1,5 AH)
Baterai SCB128
Voltase Ve 10,8
Kapasitas Ah 1,5
Tipe Li-lon

Tujuan penggunaan
Obeng Tumbuk SCI12 10.8V Li-lon Stanley dirancang untuk
aplikasi mengobeng dan menyetel mur.

Petunjuk Keselamatan
Peringatan Keselamatan Alat Listrik Umum

PERINGATAN! Baca seluruh petunjuk dan

Q peringatan keselamatan. Kegagalan untuk
mengikuti peringatan dan instruksi dapat
mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera berat.

SIMPAN SELURUH PERINGATAN DAN INSTRUKSI UNTUK
RUJUKAN DI MASA DEPAN. Istilah "alat listrik™ dalam
peringatan merujuk pada alat listrik beroperasi
listrik induk (berkabel) atau alat listrik beroperasi
baterai (nirkabel).

1. Keselamatan area kerja

a. Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area yang
berantakan atau gelap berpotensi mengakibatkan
kecelakaan.

b. Jangan mengoperasikan alat listrik di lingkungan yang
mudah menimbulkan bahaya ledakan, seperti di tempat
yang terdapat cairan, gas, atau debu yang mudah

terbakar. Alat listrik menimbulkan percikan api yang dapat
menyulut debu atau asap.

. Jauhkan anak-anak dan orang yang berada di sekitar,

sewaktu mengoperasikan alat listrik. Gangguan dapat
menyebabkan Anda kehilangan kendali.

. Keselamatan kelistrikan
. Steker perkakas listrik harus sesuai dengan soketnya.

Jangan pernah memodifikasi steker dengan cara apa
pun. Jangan gunakan steker adaptor apa pun dengan
alat listrik yang dibumikan (grounded). Steker yang tidak
dimodifikasi dan stopkontak yang sesuai akan mengurangi
resiko sengatan listrik.

. Jagalah agar badan Anda tidak bersentuhan dengan

permukaan yang dibumikan, seperti pipa, radiator,
kompor, dan kulkas. Resiko sengatan listrik dapat
meningkat jika tubuh Anda bersentuhan dengan permukaan
yang dibumikan.

. Jangan sampai alat listrik ini terkena hujan atau terpapar

pada kondisi yang basah. Air yang masuk ke alat listrik
akan meningkatkan resiko sengatan listrik.

. Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali

menggunakan kabel untuk membawa, menarik, atau
mencabut alat listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel yang
rusak atau terbelit meningkatkan resiko sengatan listrik.

. Bila mengoperasikan alat listrik di luar ruangan, gunakan

kabel ekstensi yang sesuai untuk penggunaan di luar
ruangan. Menggunakan kabel yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan akan mengurangi resiko
sengatan listrik.

Jika penggunaan alat listrik di lokasi yang lembap tidak
dapat dihindari, gunakan suplai yang terlindung oleh
perangkat arus sisa (RCD). Penggunaan RCD akan
mengurangi resiko sengatan listrik.

. Keselamatan diri
. Tetap waspada, perhatikan apa yang Anda kerjakan dan

gunakan akal sehat saat mengoperasikan perkakas
listrik. Jangan mengoperasikan alat listrik bila Anda
sedang lelah, atau berada di bawah pengaruh obat,
alkohol, atau pengobatan. Kelengahan sesaat saja ketika
mengoperasikan alat listrik dapat menyebabkan cedera diri
yang parah.

. Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan alat

pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti masker debu,
sepatu keselamatan antiselip, helm proyek, atau pelindung
telinga yang digunakan untuk kondisi yang sesuai akan
mengurangi resiko cedera diri.

c. Hindari menyalakan alat tanpa disengaja. Pastikan

bahwa sakelar sudah dalam posisi mati sebelum
menghubungkannya ke sumber listrik dan/atau baterai,




mengambil, atau membawa alat. Membawa alat listrik
dengan jari Anda yang masih menempel pada sakelar atau
menghidupkan alat listrik yang sakelarnya masih menyala
akan berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

. Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas sebelum
menghidupkan alat listrik. Kunci pas atau kunci yang
dibiarkan terpasang pada komponen alat listrik yang berputar
dapat mengakibatkan cedera diri.

. Jangan menjangkau melampaui batas. Selalu jaga
pijakan dan keseimbangan yang baik. Hal ini
memungkinkan Anda untuk mengendalikan alat listrik dengan
lebih baik dalam situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut
panjang dapat tersangkut pada komponen yang bergerak.

. Jika disediakan perangkat untuk sambungan fasilitas
pengeluaran dan pengumpulan debu, pastikan alat ini
dihubungkan dan digunakan dengan sesuai. Penggunaan
alat pengumpul debu dapat mengurangi bahaya yang
ditimbulkan oleh debu.

. Penggunaan dan pemeliharaan alat listrik

. Jangan menggunakan perkakas listrik dengan paksa.
Gunakan alat listrik yang sesuai untuk aplikasi Anda. Alat
listrik yang tepat akan bekerja lebih baik dan aman pada
tingkat kelajuan yang telah dirancang untuk alat itu.

. Jangan gunakan alat listrik ini jika sakelar tidak dapat
menghidupkan dan mematikan alat. Alat listrik apa pun
yang tidak dapat dikendalikan dengan sakelar adalah
berbahaya dan harus diperbaiki.

. Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/atau baterai
dari alat listrik sebelum melakukan penyetelan apa pun,
mengganti aksesori, atau menyimpan alat listrik.
Tindakan pencegahan untuk keselamatan seperti itu akan
mengurangi resiko menyalakan alat listrik secara tidak
disengaja.

. Simpan alat listrik yang tidak digunakan jauh dari
jangkauan anak-anak, dan jangan membolehkan orang
yang tidak memahami alat listrik atau petunjuk ini untuk
mengoperasikannya. Alat listrik bisa berbahaya bila
digunakan oleh pengguna yang tidak terlatih.

. Rawat perkakas listrik. Lakukan pemeriksaan untuk
mengetahui apakah ada komponen bergerak yang tidak
sejajar atau bengkok, komponen yang patah, dan kondisi
lainnya yang dapat memengaruhi pengoperasian
perkakas listrik. Jika rusak, perbaiki alat listrik sebelum
digunakan. Banyak terjadi kecelakaan akibat alat listrik yang
tidak terawat baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong. Alat
pemotong yang terawat dengan baik dengan mata potong
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yang tajam akan kecil kemungkinannya untuk macet serta
lebih mudah untuk dikendalikan.

Gunakan alat listrik, aksesori, dan mata bor, dsb., sesuai
instruksi-instruksi ini, dengan memperhitungkan
persyaratan kerja dan jenis pekerjaan yang harus
dilakukan. Menggunakan alat listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang dimaksudkan akan
mengakibatkan situasi yang membahayakan.

Penggunaan dan perawatan alat bertenaga baterai

Isi ulang daya baterai hanya dengan pengisi daya yang
ditetapkan oleh pabrik. Pengisi daya yang cocok untuk satu
tipe baterai dapat menimbulkan resiko kebakaran jika
digunakan pada baterai lainnya.

Gunakan alat listrik hanya dengan baterai yang telah
ditentukan secara khusus. Penggunaan baterai lainnya
dapat menimbulkan resiko cedera dan kebakaran.

Pada saat baterai tidak dipakai, jauhkan baterai dari
benda logam seperti klip penjepit kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang dapat
membuat hubungan dari satu terminal dengan terminal
lainnya. Menghubungkan kedua terminal baterai dengan
kabel secara tidak semestinya dapat mengakibatkan luka
bakar atau kebakaran.

Pemakaian yang salah bisa menyebabkan keluarnya
cairan dari baterai; hindari kontak. Jika tidak sengaja
tersentuh, bilas dengan air. Jika cairan mengenai mata,
carilah juga bantuan medis. Cairan yang keluar dari baterai
dapat menyebabkan iritasi atau luka bakar.

Servis

Alat listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang
berkualifikasi dan hanya menggunakan komponen
pengganti yang persis sama. Ini akan menjamin
keselamatan alat terpelihara.

Resiko-resiko lain

Sekalipun peraturan keselamatan terkait sudah diterapkan dan
peralatan pengaman sudah digunakan, resiko-resiko lain tertentu
tidak dapat dihindari.

Antara lain:

Kerusakan indera pendengaran.

Resiko cedera pribadi karena partikel-partikel yang
beterbangan.

Resiko luka bakar karena aksesori menjadi panas selama
operasi.

Resiko cedera pribadi karena penggunaan berkepanjangan.
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LABEL PADA ALAT

Label pada alat Anda dapat memuat simbol-simbol berikut ini
dengan kode tanggal:

POSISI KODE TANGGAL
Kode Tanggal, yang juga mencantumkan tahun produksi, dicetak
pada kerangka alat.

PERINGATAN! Untuk mengurangi resiko cedera, peng-
guna harus membaca buku petunjuk.

Contoh:
2015 XX JUN
Tahun pembuatan

Petunjuk Keselamatan Penting untuk Semua
Pengisi Daya Baterai

SIMPAN PETUNJUK-PETUNJUK INI: Buku petunjuk ini
mencantumkan petunjuk keselamatan dan pengoperasian penting
untuk pengisi daya baterai SC121.

+ Sebelum menggunakan pengisi daya, baca seluruh petunjuk
dan tanda peringatan pada pengisi daya, baterai, dan produk
menggunakan baterai.

PERINGATAN: Bahaya sengatan listrik. Jaga agar
tidak ada cairan masuk ke dalam pengisi daya. Ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik.

PERHATIAN: Bahaya terbakar. Untuk mengurangi
resiko cedera, hanya lakukan pengisian daya untuk
baterai STANLEY yang dapat diisi ulang daya. Jenis
baterai lain dapat pecah, sehingga menyebabkan
cedera diri dan kerusakan.

PERHATIAN: Anak-anak harus diawasi agar
mereka tidak bermain-main dengan peralatan ini.

PEMBERITAHUAN: Dalam kondisi-kondisi tertentu,
saat pengisi daya terhubung dengan catu daya,
pengisi daya dapat korslet karena adanya benda
asing. Benda-benda asing bersifat penghantar listrik
semacam ini dapat berupa, namun tidak terbatas
pada, debu dari pengasahan, serpihan logam, serat
baja, kertas aluminium, atau tumpukan partikel-
partikel logam, yang semuanya harus dijauhkan
dari rongga-rongga pengisi daya. Selalu cabut
pengisi daya dari catu daya bilamana tidak ada
baterai dalam rongga. Cabut pengisi daya sebelum
membersihkannya.

+ JANGAN berusaha mengisi daya baterai dengan pengisi
daya apa pun lainnya selain yang disebutkan dalam buku
petunjuk ini. Pengisi daya dan baterai dirancang khusus
untuk digunakan bersama.

+ Pengisi daya ini tidak ditujukan untuk penggunaan

yang dapat diisi daya ulang. Penggunaan lain dapat
mengakibatkan resiko kebakaran, sengatan listrik, atau
kematian karena sengatan listrik.

Jangan paparkan pengisi daya pada hujan atau salju.

Cabut steker, bukan kabel, pada saat melepas pengisi daya.
Ini akan mengurangi resiko kerusakan steker dan kabel listrik.

Pastikan letak kabel sudah aman agar tidak terinjak,
menyebabkan tersandung, atau rentan rusak atau tertekan.

+ Jangan gunakan kabel sambungan kecuali jika mutlak
diperlukan. Penggunaan kabel sambungan yang tidak tepat
dapat mengakibatkan resiko kebakaran, sengatan listrik, atau
kematian akibat sengatan listrik.

Jangan meletakkan benda apa pun di atas pengisi daya
atau menempatkan pengisi daya di permukaan yang
lunak yang mungkin menghalangi celah ventilasi dan
mengakibatkan panas internal yang berlebihan. Posisikan
pengisi daya jauh dari sumber panas apa pun. Pengisi daya
mendapatkan ventilasi melalui celah di bagian atas dan
bagian bawah wadah.

Jangan mengoperasikan pengisi daya dengan kabel atau
steker yang rusak — segera ganti.

.

Jangan gunakan pengisi daya apabila telah terhantam
keras, jatuh, atau rusak dengan cara apa pun. Bawa ke
pusat servis resmi.

Jangan bongkar pengisi daya; bawa ke pusat servis
resmi bilamana membutuhkan servis atau reparasi.
Perakitan ulang yang keliru dapat mengakibatkan resiko
sengatan listrik, kematian akibat sengatan listrik, atau
kebakaran.

Jika yang rusak adalah kabel catu daya, maka harus segera
diganti oleh pabrik pembuat, agen servisnya, atau teknisi ahli
serupa untuk mencegah bahaya apa pun.

Lepas pengisi daya dari stopkontak sebelum dibersihkan.

Ini akan mengurangi resiko sengatan listrik. Melepaskan
baterai tidak dapat mengurangi resiko ini.

JANGAN PERNAH menghubungkan 2 pengisi daya.

Pengisi daya dirancang untuk beroperasi pada daya
listrik rumah standar. Jangan pernah gunakan pada
voltase lain. Ini tidak berlaku bagi pengisi daya kendaraan.

SIMPAN PETUNJUK-PETUNJUK INI
Pengisi daya

Pengisi daya baterai SC121 menerima baterai Li-lon 10.8V.

Pengisi daya ini tidak membutuhkan penyesuaian dan dirancang
untuk dapat dioperasikan semudah mungkin.

Prosedur Pengisian Daya (gambar 2)

1. Sambungkan pengisi daya (k) pada stop kontak yang sesuai
sebelum memasukkan baterai.

apa pun lainnya selain mengisi daya baterai STANLEY



2. Masukkan baterai (f) ke dalam pengisi daya. Lampu merah
(pengisian daya) akan terus berkedip, menandakan bahwa
proses pengisian daya sudah dimulai.

3. Lampu merah akan MENYALA terus-menerus sebagai
indikasi bahwa pengisian daya sudah selesai. kemasan
sudah terisi daya penuh dan dapat digunakan sekarang, atau
dibiarkan di dalam pengisi daya.

CATATAN: Untuk memastikan kinerja maksimum dan masa
pakai baterai Li-lon, isi ulang daya baterai sampai penuh sebelum
pemakaian pertama.

Proses Pengisian Daya

Lihat tabel di bawah ini untuk mengetahui status pengisian daya
baterai.

Status pengisian daya-SC121

B mengisi daya — _ — _ _§
[T terisi penuh —E|

E penundaan kemasan panas/dingin

I —

PENUNDAAN KEMASAN PANAS/DINGIN
Sc121

Ketika pengisi daya mendeteksi bahwa baterai panas, maka
pengisi daya secara otomatis menunda pengisian daya sampai
baterai telah menjadi dingin.

Ketika pengisi daya mendeteksi bahwa baterai dingin, maka pengisi
daya secara otomatis menunda pengisian daya sampai baterai
telah menjadi hangat.

Lampu merah akan terus berkedip, tapi lampu indikator kuning
akan menyala selama operasi ini. Setelah baterai menjadi dingin,
lampu kuning akan mati dan pengisi daya akan melanjutkan
prosedur pengisian daya.

Alat Li-lon Stanley dirancang dengan Sistem Perlindungan
Elektronik yang akan melindungi baterai dari kelebihan beban, suhu
yang terlalu panas, dan kotoran yang membandel.

Alat akan mati secara otomatis bilamana Sistem Perlindungan
Elektronik mulai bekerja. Jika ini terjadi, maka tempatkan baterai
Li-lon pada pengisi daya sampai terisi daya penuh.

HANYA BATERAI LI-ION

Baterai Li-lon dirancang dengan Sistem Perlindungan Elektronik
yang akan melindungi baterai dari kelebihan beban, suhu yang
terlalu panas, dan kotoran yang membandel.

Alat akan mati secara otomatis bilamana Sistem Perlindungan
Elektronik mulai bekerja. Jika ini terjadi, maka tempatkan baterai
Li-lon pada pengisi daya sampai terisi daya penuh.

Petunjuk Keselamatan Penting untuk Semua

Baterai

Saat memesan baterai pengganti, pastikan Anda menyebutkan
nomor katalog dan voltase.

CELEEY

Baterai tidak sepenuhnya terisi di luar karton. Sebelum
menggunakan baterai dan pengisi baterai, baca petunjuk
keselamatan di bawah ini. Kemudian ikuti prosedur pengisian daya
yang dijelaskan.

BACA SELURUH PETUNJUK

Jangan mengisi daya atau menggunakan baterai di
lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya ledakan,
seperti di tempat yang terdapat cairan, gas, atau debu
yang mudah terbakar. Memasukkan atau melepaskan
baterai dari pengisi daya dapat membakar debu atau asap.

.

Jangan pernah memasukkan baterai ke dalam pengisi
daya dengan paksa. Jangan memodifikasi baterai dengan
cara apa pun untuk dapat dimasukkan ke dalam pengisi
daya yang tidak sesuai, karena baterai dapat pecah dan
mengakibatkan cedera diri yang berat.

Isi ulang daya baterai hanya menggunakan pengisi daya
STANLEY .

+ JANGAN perciki atau rendam dengan air atau cairan lain.

Jangan simpan atau pakai alat dan baterai di lokasi di
mana suhu dapat mencapai atau melebihi 40°C (105°F)
(seperti di bangsal luar atau bangunan logam pada
musim panas).

PERINGATAN: Jangan pernah berusaha membuka
baterai untuk alasan apa pun. Jika kotak baterai
retak atau rusak, jangan masukkan ke dalam
pengisi daya. Jangan meremukkan, menjatuhkan,
atau merusakkan baterai. Jangan gunakan baterai
atau pengisi daya yang sudah terhantam keras,
jatuh, terlindas, atau rusak dengan cara apa pun
(misalnya, tertembus paku, terpukul palu, terinjak).
Ini dapat mengakibatkan sengatan listrik atau
kematian akibat sengatan listrik. Baterai yang rusak
harus dikembalikan ke pusat layanan untuk didaur
ulang.

PERHATIAN: Bila tidak sedang dipakai,
tempatkan alat pada sisi sampingnya pada
permukaan yang stabil agar tidak menyebabkan
bahaya tersandung atau jatuh. Alat-alat dengan
baterai besar dapat berdiri tegak pada baterai,
namun mudah tersenggol jatuh.

PETUNJUK KESELAMATAN KHUSUS UNTUK LITIUM ION
(Li-lon)

+ Jangan bakar baterai sekalipun rusak parah atau aus
sama sekali. Baterai dapat meledak jika terbakar. Baterai
yang dibakar akan menimbulkan asap dan material beracun.

Jika isi baterai bersentuhan dengan kulit, segera cuci
bagian yang terkena dengan sabun lembut dan air.
Apabila cairan baterai masuk ke mata, basuh mata terbuka
dengan air mengalir selama

15 menit atau sampai iritasi berhenti. Jika dibutuhkan
penanganan medis, elektrolit baterai tersusun atas campuran
karbonat organik cair dan garam litium.
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 Kandungan sel-sel baterai yang terbuka dapat
mengakibatkan gangguan pernapasan. Cari udara segar.
Jika gejala tidak berubah, cari bantuan medis.

PERINGATAN: Bahaya terbakar. Cairan baterai dapat
terbakar jika terkena percikan api atau lidah api.

Pengangkutan

Bareral STANLEY mematuhi semua peraturan pengiriman yang
berlaku sebagaimana yang ditentukan oleh standar industri dan
hukum yang meliputi Rekomendasi PBB tentang Transportasi
Barang Berbahaya, Peraturan Barang Berbahaya International
Air Transport Association (IATA), Peraturan Barang Berbahaya
Kelautan Internasional (IMDG), dan Perjanjian Eropa mengenai
Pengangkutan Internasional Barang Berbahaya lewat Darat
(ADR). Sel-sel liium-ion dan baterai telah diuji untuk bagian 38.3
Rekomendasi PBB tentang Angkutan Manual Uji dan Kriteria
Barang Berbahaya.

Dalam kebanyakan kasus, pengiriman baterai STANLEY akan
dikecualikan dari yang diklasifikasikan sebagai bahan Berbahaya
Kelas 9 yang sepenuhnya diatur. Secara umum, dua contoh yang
memerlukan pengiriman Kelas 9 adalah:

1. Pengiriman melalui udara lebih dari dua baterai litium-ion
STANLEY bila paket hanya berisi baterai (tanpa alat), dan

2. Kiriman apa pun yang berisi baterai litium-ion dengan nilai
energi yang lebih besar dari 100 jam watt (Wh). Semua
baterai litium-ion memiliki peringkat jam watt yang tertera
pada kemasan.

Terlepas dari apakah pengiriman dianggap dikecualikan atau
sepenuhnya diatur, pengirim bertanggung jawab untuk membaca
peraturan terbaru untuk persyaratan pengemasan, pelabelan/
penandaan, dan dokumentasi.

Pengangkutan baterai kemungkinan dapat menyebabkan kebakaran
jika terminal baterai secara tidak sengaja bersentuhan dengan benda
konduktif. Ketika mengangkut baterai, pastikan bahwa terminal
baterai dilindungi dan diisolasi dengan baik dari material yang dapat
bersentuhan dengannya dan menyebabkan arus pendek.

Informasi yang diberikan di bagian ini dari buku petunjuk ini diberikan
dengan iktikad baik dan diyakini akurat pada saat dokumen dibuat.
Namun, tidak ada jaminan, baik tersurat maupun tersirat, yang
diberikan. Pembeli bertanggung jawab untuk memastikan bahwa
kegiatannya sesuai dengan peraturan yang berlaku.

Baterai
TIPE
SCI12 beroperasi pada baterai 10.8V.

Saran Penyimpanan

1. Tempat penyimpanan terbaik adalah tempat yang sejuk dan
kering, jauh dari sinar matahari langsung dan suhu panas atau
dingin berlebihan. Untuk kinerja dan masa pakai baterai optimum,
simpan baterai pada suhu ruangan bilamana tidak digunakan.

2. Untuk penyimpanan jangka panjang, disarankan agar Anda
menyimpan baterai yang terisi daya penuh di tempat yang
sejuk dan kering, di luar pengisi daya, untuk hasil optimal.

CATATAN: Baterai tidak boleh disimpan dalam kondisi kosong
tanpa diisi daya sama sekali. Baterai perlu diisi ulang daya sebelum
digunakan.

Label pada Pengisi Daya dan Baterai

Selain gambar-gambar yang digunakan dalam buku petunjuk
ini, label-label pada pengisi daya dan baterai juga menunjukkan
gambar-gambar berikut ini:

1L

Baca buku petunjuk sebelum penggunaan.

Lihat Data Teknis untuk lama pengisian daya.

Pengisian daya baterai.

Baterai terisi.

Baterai rusak.

Penundaan kemasan panas/dingin.

Jangan bongkar dengan benda kondukif.

Jangan mengisi daya baterai yang rusak.

Jangan paparkan pada air.

Segera ganti kabel yang rusak.

W4,
P4

Isi daya hanya antara 4 C dan 40 C.

D

Hanya untuk penggunaan dalam ruangan.

r
L

Buang baterai dengan hati-hati agar tidak merusak

=

lingk .
(o lingkungan
)~ Isidaya baterai STANLEY hanya menggunakan
SC121v

pengisi daya STANLEY yang ditentukan. Pengisian
baterai selain baterai STANLEY yang ditetapkan
dengan pengisi daya STANLEY dapat membuatnya
meledak atau menyebabkan situasi berbahaya
lainnya.




Jangan bakar baterai.

%
]
Isi Kemasan
Kemasan memuat:
1 Obeng tumbuk nirkabel
1 Pengisi daya
2 Baterai (S2) atau 1 baterai (S1)
1 Buku petunjuk

Periksa kemungkinan adanya kerusakan pada alat,
komponen, atau aksesori yang bisa jadi terjadi selama
transportasi.

Ambil waktu untuk membaca seluruh isi buku petunjuk ini dan
memahaminya sebelum pengoperasian.

Penjelasan (gambar 1)

PERINGATAN: Jangan pernah memodifikasi alat
listrik atau komponennya. Ini dapat mengakibatkan
kerusakan atau cedera pribadi.

. Sakelar pemicu

. Tombol maju/mundur

. Bantalan gagang gerek

. Gagang gerek yang mudah dilepas segi enam 1/4” (6,35 mm)
. Tombol pelepas baterai

. Baterai

. Lampu kerja

. Pegangan utama

S Q@ . ® o o T ©

JANGAN gunakan dalam kondisi basah atau di dekat cairan
maupun gas yang mudah terbakar.

Obeng tumbuk ini adalah alat listrik profesional.

JANGAN biarkan anak-anak bersentuhan dengan alat ini.
Dibutuhkan pengawasan bila alat ini digunakan oleh operator yang
belum berpengalaman.

+ Produk ini tidak ditujukan untuk penggunaan oleh orang
(termasuk anak-anak) yang menderita kekurangan
kemampuan fisik, sensorik, atau mental, atau kurang
pengalaman, pengetahuan, atau keahlian, kecuali apabila
mereka diawasi oleh orang yang bertanggung jawab atas
keselamatan mereka. Anak-anak tidak boleh dibiarkan sendiri
bermain dengan produk ini.

Keselamatan Kelistrikan

Motor listrik dirancang hanya untuk satu voltase. Selalu periksa
apakah voltase baterai sesuai dengan voltase yang tercantum pada
papan tarif (rating plate). Selain itu, pastikan bahwa voltase pengisi
daya Anda sesuai dengan voltase induk.
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Pengisi daya STANLEY Anda berisolasi ganda sesuai
dengan EN 60335; itu sebabnya kabel arde tidak
diperlukan.

O

Bila kabel suplai rusak, harus diganti dengan kabel khusus yang
disediakan oleh organisasi layanan STANLEY.

Menggunakan Kabel Ekstensi

Kabel sambungan tidak semestinya digunakan, kecuali bila mutlak
perlu. Gunakan kabel sambungan yang disetujui, yang sesuai
untuk input daya pengisi daya Anda (lihat Data Teknis). Ukuran
konduktor minimum 1 mm?; panjang maksimum 30 m.

Bila menggunakan gulungan kabel, sefalu ulur kabel sepenuhnya.

Perakitan dan penyesuaian

PERINGATAN: Sebelum merakit dan
menyesuaikan, selalu lepaskan baterai lebih dulu.
Selalu matikan alat sebelum memasukkan atau
melepaskan baterai.

PERINGATAN: Gunakan hanya baterai dan pengisi
daya STANLEY.

Memasukkan dan Melepas
Baterai dari Alat (gbr. 3)

PERINGATAN: Untuk mengurangi resiko cedera
diri yang berat, matikan alat dan lepas baterai
sebelum melakukan penyesuaian apa pun

atau melepaskan/memasang pelengkap atau
aksesori. Alat yang mendadak menyala dapat
mengakibatkan cedera.

CATATAN: pastikan bahwa baterai Anda (g) telah terisi daya penuh.

CARA MEMASANG BATERAI PADA PEGANGAN ALAT
1. Sejajarkan baterai dengan ruji-ruji di dalam pegangan alat.
2. Sorongkan baterai ke dalam pegangan alat dengan erat
sampai Anda mendengar kunci terpasang Klik pada posisinya.
CARA MELEPASKAN BATERAI DARI ALAT

1. Tekan tombol pelepas 1>(f) dan tarik kuat baterai keluar dari
pegangan alat.

2. Masukkan baterai ke dalam pengisi daya sebagaimana
dijelaskan dalam bagian pengisi daya buku petunjuk ini.

Pengoperasian

Petunjuk Penggunaan

A PERINGATAN: Selalu patuhi petunjuk keselamatan
dan peraturan yang berlaku.

A PERINGATAN: Untuk mengurangi resiko cedera
diri yang berat, matikan alat dan lepas baterai
sebelum melakukan penyesuaian apa pun
atau melepaskan/memasang pelengkap atau
aksesori.




<>

Posisi Tangan Yang Benar (gbr.5)

PERINGATAN: Untuk mengurangi resiko cedera diri
yang serius, SELALU gunakan posisi tangan yang
tepat sesuai petunjuk gambar.

PERINGATAN: Untuk mengurangi resiko cedera diri
yang serius, SELALU pegang dengan erat untuk
mengantisipasi reaksi mendadak.

Posisi tangan yang tepat berarti kedua tangan pada pegangan
utama (h).

Sakelar Pemicu Kecepatan Variabel (gbr. 1)

Untuk menyalakan alat, tekan sakelar pemicu (a). Untuk mematikan
alat, lepaskan tombol pemicu. Alat Anda diperlengkapi dengan
rem. Gagang gerek akan berhenti segera setelah sakelar pemicu
sepenuhnya dilepaskan.

Sakelar kecepatan variabel memungkinkan Anda memilih
kecepatan terbaik untuk aplikasi tertentu. Semakin dalam Anda
menekan sakelar pemicu, semakin cepat alat beroperasi. Untuk
masa pakai alat maksimum, gunakan kecepatan variabel hanya
untuk pembuatan lubang permulaan atau pengencangan
CATATAN: Penggunaan terus-menerus dalam rentang kecepatan
variabel tidak disarankan. Ini dapat merusak sakelar dan harus
dihindari.

Tombol Kendali Maju/Mundur (gbr. 1)

Tombol kendali maju/mundur (b) menentukan arah alat dan juga
berfungsi sebagai tombol pengunci.

Untuk memilih rotasi maju, lepaskan sakelar pemicu dan tekan
tombol kendali maju/mundur pada sisi kanan alat.

Untuk memilih rotasi mundur, tekan tombol kendali maju/mundur
pada sisi kiri alat. Posisi tengah tombol kendali mengunci alat
dalam posisi mati. Saat mengubah posisi tombol kendali, pastikan
bahwa pemicu sudah dilepaskan.

CATATAN: Saat pertama kali alat dijalankan setelah mengubah
arah rotasi, Anda mungkin mendengar bunyi klik saat alat mulai
bekerja. Ini normal dan tidak menunjukkan adanya masalah.

Lampu kerja (gambar 1)

Terdapat lampu kerja (g) yang terletak di bawah bantalan gagang
gerek. Lampu kerja akan aktif saat sakelar pemicu ditekan.

CATATAN: Lampu kerja dirancang untuk menerangi permukaan
benda yang sedang dikerjakan dan tidak ditujukan untuk
penggunaan sebagai lampu sorot.

Gagang Gerek yang Mudah Dilepas (gbr. 1, 4)
sci2

CATATAN: Gagang gerek hanya menerima aksesori segi enam
1/4" (6,35 mm), sehingga lebih dapat masuk ke ruang yang sempit.
Letakkan tombol maju/mundur (b) dalam posisi terkunci (tengah)
atau lepas baterai sebelum mengganti aksesori.

Untuk memasang aksesori, tekan aksesori sampai masuk
sepenuhnya ke dalam gagang gerek (d). Bantalan gagang gerek
(c) tidak perlu ditarik ke atas untuk mengunci aksesori pada
tempatnya.

Untuk melepas aksesori, tarik bantalan gagang gerek (c) dari
bagian depan alat. Lepas aksesori lalu lepas bantalan.

Penggunaan

Alat tumbuk Anda menghasilkan torsi output berikut:
Cat # Ft-Lbs. In-Lbs. Nm
SCI12 81 972 110

PERHATIAN: Pastikan alat penjepit dan/atau sistem
akan menahan tingkat torsi yang dihasilkan oleh
alat. Torsi yang berlebihan dapat menyebabkan
patah dan kemungkinan cedera diri.

1. Letakkan soket pada kepala alat penjepit. Jaga agar alat tetap
lurus pada alat penjepit.

2. Tekan sakelar untuk memulai operasi. Selalu periksa torsi
dengan obeng kopel, karena torsi pengencangan dipengaruhi
oleh banyak faktor, termasuk yang berikut ini:

e Voltase: Voltase rendah, akibat daya baterai yang hampir
habis, akan mengurangi torsi pengencangan.

e Ukuran soket: Gagal menggunakan ukuran soket
yang tepat akan menyebabkan pengurangan torsi
pengencangan.

e Ukuran Baut: Diameter baut yang lebih besar secara
umum memerlukan torsi pengencangan yang lebih
tinggi. Torsi pengencangan juga akan bervariasi, menurut
panjang, tingkat, dan koefisien torsi.

e Baut: Pastikan bahwa semua uliran bebas karat dan
serpihan lainnya untuk memungkinkan torsi pengencangan
yang tepat.

e Material: Tipe material dan kondisi akhir permukaan
material akan memengaruhi torsi pengencangan.

e Waktu Pengencangan: Semakin lama waktu
pengencangan maka torsi pengencangan semakin
ditingkatkan. Mengencangkan lebih lama dari yang
direkomendasikan dapat menyebabkan alat penjepit

menjadi terlalu tertekan, terkelupas, atau rusak.

Pemeliharaan

Alat listrik STANLEY Anda telah dirancang untuk penggunaan

jangka panjang dengan pemeliharaan minimal. Pengoperasian
yang memuaskan secara terus-menerus bergantung pada cara
pemeliharaan yang benar dan pembersihan alat secara teratur.

PERINGATAN: Untuk mengurangi resiko cedera
A diri yang berat, matikan alat dan lepas baterai

sebelum melakukan penyesuaian apa pun

atau melepaskan/memasang pelengkap atau

aksesori. Alat yang mendadak menyala dapat

mengakibatkan cedera.




Pengisi daya dan baterai tidak dapat diservis. Tidak ada komponen
yang dapat diservis di dalamnya.

ave

Pelumasan
Alat listrik Anda tidak membutuhkan pelumas tambahan.

e

Pembersihan

PERINGATAN: Semprot ke luar kotoran dan debu
pada bodi utama dengan udara kering sesering
mungkin saat kotoran terlihat mengendap di dalam
dan di sekitar ventilasi udara. Gunakan pelindung
mata yang sesuai dan masker debu yang sesuai
bilamana mengerjakan prosedur ini.

c PERINGATAN: Jangan gunakan pelarut atau bahan

kimia keras lainnya untuk membersihkan bagian alat
yang tidak terbuat dari logam. Zat-zat kimia tersebut
dapat merapuhkan material komponen-komponen
ini. Gunakan kain yang dilembapkan hanya dengan
air dan sabun yang lembut. Jangan sampai bagian
dalam alat kemasukan air; jangan pemnah rendam
komponen alat dalam cairan.

PETUNJUK PEMBERSIHAN PENGISI DAYA

PERINGATAN: Bahaya sengatan listrik. Lepaskan
A pengisi daya dari soket AC sebelum membersihkan.

Kotoran dan gemuk dapat dihapus dari bagian

luar pengisi daya menggunakan kain atau sikat

non-logam yang lembut. Jangan gunakan air atau

larutan pembersih apa pun.

Aksesori yang Dapat Dipilih

PERINGATAN: Berhubung aksesori-aksesori lain,
A diuar yang disediakn oleh STANLEY, belum

pernah diuji coba menggunakan produk ini, maka
penggunaan aksesori semacam itu dengan alat ini
dapat berbahaya. Untuk mengurangi resiko cedera,
gunakan hanya aksesori yang disarankan STANLEY
dengan produk ini.

PERINGATAN: Hanya gunakan aksesori

tumbuk. Aksesori non-tumbuk dapat rusak dan
menyebabkan kondisi berbahaya. Periksa aksesori
sebelum digunakan untuk memastikan bahwa

aksesori tidak retak.

Tanyakan kepada dealer Anda untuk informasi selengkapnya
seputar aksesori yang sesuai.

CELEEY

Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak boleh dibuang
bersama limbah rumah tangga biasa.

Melindungi Lingkungan

)54

Seandainya suatu hari Anda jumpai produk STANLEY Anda butuh
diganti, atau tidak lagi berguna bagi Anda, jangan buang alat ini
bersama limbah rumah tangga biasa. Pisahkan pembuangan
produk ini.

oy
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Undang-undang setempat mungkin memfasilitasi pengumpulan
produk-produk kelistrikan terpisah dari sampah rumah tangga, di
tempat pembuangan sampah kota atau oleh pedagang ritel pada
saat Anda membeli produk baru.

Pengumpulan produk dan kemasan bekas secara
terpisah memungkinkan material untuk didaur ulang
dan digunakan lagi. Penggunaan kembali bahan
yang didaur ulang akan membantu mencegah
pencemaran lingkungan serta mengurangi
kebutuhan akan bahan baku mentah.

Baterai yang Dapat Diisi Ulang

Baterai bermasa pakai panjang ini harus diisi ulang daya
bilamana gagal menghasilkan cukup daya untuk melakukan
pekerjaan-pekerjaan yang sebelumnya dapat dikerjakan dengan
mudah. Pada akhir masa pakai teknisnya, buang baterai dengan
memperhitungkan perlindungan terhadap lingkungan:

+ Kosongkan daya baterai, lalu lepaskan dari alat.

+ Sel-sel Li-lon dapat didaur ulang. Bawa ke dealer Anda atau
pusat pendaurulangan setempat. Baterai yang terkumpul
akan didaur ulang atau dibuang dengan benar.

KETERANGAN

Kebijakan Stanley adalah salah satu peningkatan yang berkelan-
jutan pada produk kami, dan karenanya, kami berhak mengubah
spesifikasi produk tanpa pemberitahuan sebelumnya.

+ Perlengkapan dan aksesori standar mungkin akan berbeda
menurut negara.

+ Spesifikasi produk mungkin akan berbeda menurut negara.

+ Pilihan produk lengkap mungkin tidak tersedia di semua
negara. Hubungi dealer Stanley setempat Anda untuk
ketersediaan produk.
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MAY BAT VIT DUNG PIN Li-lon 10,8V
SCI2

Thong s6 ky thuat

THONG SO KY THUAT SCIM2
Dién ap Voe 10,8
Téc d6 khong tai: phat” 0-2500
Thc do dap toi da lan/phat 0-3400
Mo men tbi da Nm 110
Dau kep 1/4" (6,35 mm)
Trong lwong (chwa ap pin) kg 0,8

BO SAC sc121
Dién ap dau vao Ve 220-240
Dién ap dau ra Vo, 22
Dong dau ra (DC) A 1,25
Thoi gian sac xap xi phuat 70 (1,5AH)
Pin SCB12S
Dién ap Voe 10,8
Dung Iwgng Ah 15

Loai Li-lon

Muc dich str dung

May bét vit diing pin SCI12 10,8V Li-lon cta Stanley
duoc thiét ké dé bat vit va phuc vu cac (ng dung can
de vit.

Hwéng dan an toan

Cénh bao chung vé an toan cho dung cu
dién cam tay

CANH BAO! Hay doc tat ca cac canh

c bao va hwéng dan vé an toan. Viéc
khong tuan tha cac canh bao va huwéng
dan c6 thé gay giat dién, chay nd va/hoic
chén thwong nghiém trong.

GI0’ LAI MOI CANH BAO VA HWYONG DAN DE SAU
NAY THAM KHAO.

Thuat ngi¥ “dung cu dién cam tay” trong phan canh bao
chi thiét bi chay bang dién ngudn (cé day dién) hodc
thiét bi chay béng pin (khdng c6 day dién).

1. An toan tai noi lam viéc

a. Pam bao noi lam viéc luén sach sé va du anh
sang. Nhirng khu vuc btra bdn hoac thiéu anh sang
dé gay tai nan.

b. Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong céc
moi trwng dé chay nd, nhw cac méi trwong co

chéat I6ng, khi ga hodc bui dé chay. Dung cu dién
cam tay tao ra cac tia Iva dién co thé gay chay bui
hoc béc khoi.

. Khéng cho tré em va nhirng ngwoi quan sat lai

gan khi dang van hanh dung cu dién cam tay.
Nhirng ltic xao lang co thé khién ban méat kiém soét.

. An toan dién
. Phich cdm cta dung cu dién cam tay phai vira

véi 6 cam. Khong dwoc stra déi phich cdm dwéi
bat ky hinh thirc ndo. Khéng dwoc siv dung cac
phich cdm chuyén ddi véi nhirng dung cu dién
cam tay c6 néi dat. Phich cdm nguyén trang va 6
c&m phu hop sé gilip gidm nguy co bj dién giat.

. Tranh tiép xuc véi cac bé mat dwoc ndi dat nhw

dwong 6ng, 16 swdi, bép nwéng va ti lanh. Nguy
co bj dién giat s& cao hon néu co thé ban tiép xuc
trwc tiép véi dat.

. Khéng dé cac dung cu dién cam tay ngoai trovi

mwa hodc & noi am wét. Nwdc vao trong dung cu
dién cam tay sé lam tang nguy co bi dién giat.

. Khéng dung day dién cho cac muc dich khac.

Tuyét d6i khong st dung day dién dé mang, kéo
hodc rat phich cdm dung cu dién cam tay. Dé day
dién cach xa nguén nhiét, ddu mé, cac canh sic
hoéc cac bd phan chuyén dong. Day dién bi héng
hoac bi vwdng sé lam tang nguy co bi dién giat.

. Khi van hanh dung cu dién cam tay ngoai troi,

hay st dung day néi dai phit hop dé sir dung
ngoai trévi. Str dung day dién phu hop dé st dung
ngoai trdi sé gilp gidm nguy co bj dién giét.

Néu bat buéc phai van hanh dung cu dién cdm
tay & noi 4m wét, hay str dung ngudn dwoc bao
vé bai thiét bi ngat mach tw dong (RCD). St dung
RCD gitip gidm nguy co bj dién giat.

. An toan ca nhan
. Hay tap trung, chi y vao nhirng gi ban dang lam

va tinh tao khi van hanh dung cu dién cam tay.
Khéng str dung dung cu dién cam tay khi ban
dang mét hoac chju anh hwéng cta rwou bia, ma
tiy hodc chét kich thich. Chi mot khoanh khac méat
tap trung trong khi van hanh dung cu dién cam tay
cling c6 thé dan dén chén thwong ca nhan nghiém
trong.

. Str dung thiét bj bao ho ca nhan. Luén deo kinh

bao hé. Thiét bj bao hd nhu mat na chéng bui, gidy
chéng trwot, mii cting hodc thiét bi bao vé tai - néu
duoc st dung & nhitng didu kién phu hop - sé gilp
gidm céc chan thuwong ca nhan.

. Tranh vé tinh bat may. Dam bao cong tac & vi tri

tat trwére khi ndi véi ngudn dién valhodc pin, khi




cam lén hodc mang dung cu. Viéc cdm dung cu
dién cam tay khi ngén tay d&t vao cong tic hodc sac
pin cho dung cu dién cam tay khi cong tic dang bat
c6 thé gay tai nan.

. Hay thao hét khoéa diéu chinh hoic co Ié trwéc
khi bat dung cu dién cam tay. C& |& hodc khoa van
dé & bo phan quay clia dung cu dién cam tay c6 thé
dan dén chan thwong ca nhan.

. Khéng dwoc voi tay. Hay luén dieng diing tw thé
va giir thing béang. Diéu d6 gip kiém soat dung cu
dién cam tay tbt hon trong céc tinh huéng bét ngo.
Méc quan ao phi hgp. Khéng méc quan o rong
hoéc deo dé trang strc. Gii¥ cho toc, quan 4o va
géng tay tranh xa cac b phan chuyén dong.
Quan 4o rong, dd trang strc hodc toc dai cd thé bi
méc vao cac bd phan chuyén dong.

. Néu céc thiét bi dwoc cung cép dé ndi cac
phwong tién hut va gom bui, hdy dam bao nhirng
thiét bj nay dwoc ndi va st dung dung cach. Si
dung thiét bi gom bui c6 thé gidm cac nguy co lién
quan dén bui.

4, Str dung va bao quan dung cu dién cam tay

. Str dung dung cu dién cam tay phu hop. Str dung
dung cu dién cam tay phu hop v&i muc dich cia
ban. Dung cu dién cam tay phu hop sé gidp ban lam
viéc hiéu qua va an toan hon theo dlng téc do dwoc
thiét ké.

. Khéng str dung dung cu dién cam tay néu céng
tac khong bat va tit dwoc. Moi dung cu dién cadm
tay khong diéu khién duoc bang cong tic déu rat
nguy hiém va can phai duoc sta chira.

. Rat phich cdm dung cu dién cam tay khéi ngudn
dién valhodc pin trwéc khi thwe hién cac diéu
chinh, thay dbi phu kién hoéc cét gilr dung cu.
Cac bién phap an toan phong ngtra dé gidp gidm
nguy co khéi dong dung cu dién cam tay mét cach
tinh co.

. Bao quan cac dung cu dién cam tay khong st
dung tranh xa tdm tay tré em va khéng cho phép
nhirng ngwei khong quen véi dung cu dién cam
tay hodc nhirng hwéng dan nay van hanh dung
cu dién cam tay. Dung cu dién cam tay sé rat nguy
hiém khi dwoc s& dung bdi nhitng ngudi chua dwoc
huén luyén.

. Bao tri dung cu dién cam tay. Kiém tra cac bo
phan di chuyén xem c6 bi 1ap Iéch hoic ket
khéng, cac bd phan cé bi vé» khong va bét ky tinh
trang nao khac cé thé anh hwéng dén viéc van
hanh dung cu. Néu dung cu dién cam tay bj
héng, hay stra chira trwdc khi siv dung. Rat nhidu
tai nan xdy ra do cong tac bao tri cac dung cu dién
cam tay kém.

f.
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DPam bao cac thiét bi cat ludn sac va sach sé. Cac
dung cu cat dwoc béo tri ding cach véi cac canh cét
séc sé it bj ket hon va dé diéu khién hon.

Str dung dung cu dién cam tay, cac phu kién va
miii khoan, v.v. theo cac hwéng dan nay, chi y
dén cac diéu kién 1am viéc va cong viéc can thwc
hién. S dung dung cu dién cam tay sai muc dich c6
thé gay nguy hiém.

Str dung va bao quan pin

Chi sac lai pin bang bo sac do nha san xuét quy
dinh. Bo sac chi thich hgp cho mét loai pin c6 thé
tao nguy co chay khi dwoc str dung vaéi loai pin khac.
Chi str dung dung cu dién cam tay véi céc loai
pin dwoc chi dinh cu thé. Sir dung pin khac c6 thd
tao nguy co bi chan thwong va nguy co chay.

Khi khéng st dung pin, dé pin xa cac vat dung
kim loai nhw kep gidy, tién déng, chia khéa, dinh,
vit hay céc vat dung kim loai nhé khac cé thé tao
két ndi tir cwe nay sang cwe khac. Céc cuc cla
pin bi chap mach véi nhau cé thé khién ngudi van
hanh bi béng hoac gay ra héa hoan.

Néu lam dung pin, dung dich c6 thé chay ra t
pin; tranh tiép xuc. Néu vé tinh tiép xuc, riva lai
bang nwéc. Néu chat Iong dinh vao mat, hdy dén
co s&y té nhe can thiép. Chét 16ng chay ra t pin
c6 thé gay kich (rng hodc bong da.

Bao dwdng

Hay dé nhan vién bao dwéng c6 chuyén mén tién
hanh bao dwéng dung cu dién cam tay cho ban
va chi str dung cac bé phan thay thé chinh hang.
Diéu nay gitip ddm bao do an toan clia dung cu dién
cam tay dé.

Céc nguy co khac

Cho du ap dung cac quy tdc an toan lién quan va ding
cac thiét bi an toan cling khong thé tranh dugc mét so
nguy co khac.

Nhirng nguy co' nay gdm:

Suy gidm thinh lyc.

Nguy co chan thwong ca nhan do cac hat bay vao
nguoi.

Nguy co bi bdng do cac phu kién tré nén néng trong
khi van hanh.

Nguy co chan thwong ca nhan do si¥ dung trong thoi
gian dai.

KY HIEU TREN DUNG CU

Trén dung cu clia ban c6 thé ¢ nhiing ky hiéu sau cling

ma

ngay:
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VI TRi MA NGAY
M4 ngay, bao gém ca nam san xuét, duoc in trén vé may.

CANH BAO! Bé giam nguy co chén thuong,
ngwoi dung phai doc hweéng dan st dung.

Vidu
2015 XX JN
Nam san xuét

Hwéng dan an toan quan trong cho moi
bd sac pin

GI LAI QAC HUONG DAN !‘IAY: Tai liéu huwdng dan
nay bao gom nhirng hwéng dan an toan va van hanh
quan trong danh cho bd sac pin SC121.

« Truwéc khi str dung bo sac, hay doc tat ca chi dan

va nhirng Iwu ¥ ghi trén bd sac pin, pin va san pham

chay bang pin.
CANH BAO: Nguy co dién giat. Khong dé&
bat ky chét 16ng nao lot vao bén trong b
sac. Co thé dan dén dién giat.
THAN TRONG: Nguy co gay bdng. Dé gidm
nguy co chén thuong, chi sac pin c6 thé sac
lai ciia STANLEY. Sac cac loai pin khac co
thé gay chay dan dén chan thwong cé nhan
va héng pin.
THAN TRONG: Phai giam sat d& dam bao

A iré khong nghich thiét bi.
LUU Y: Trong mét s6 truong hop, bo sac
van cam vao ngudn dién, b sac co thé bi
chap mach do chét la. Khong dé cac chét
la c6 tinh dan dién chéng han nhw, nhwng
khong gioi han &, bong thép, la nhdm hoac
bét ky sw tich tu nao cua cac hat kim loai
dinh vao cac hdc cia bd sac. Ludn rit phich
c&m bd sac ra khoi ngudn dién khi khong cé
pin trong hdc bd sac. Rut phich cdm trudc
khi vé sinh b0 sac.

KHONG sac pin bing bét ky bé sac nao khéng
dwoc khuyén dung trong huéng dan st dung
nay. B sac nay duoc thiet ké riéng cho loai pin nay.
Nhirng b sac nay chi dworc thiét ké dé sac pin
sac lai dwore clia STANLEY., St dung bd sac nay
cho cac muc dich khac c6 the gay nguy co hda
hoan, soc dién hodc giat dién.

Khéng dé bé sac dwéi troi mwa hodc tuyét.

Khi ngat két néi bd sac, nén cam tay & phan_
phich cam, khong nén kéo bang day Qién. bieu
nay sé gilp gidam nguy co hdng phich cam va day
dién.

- Dat day dién & vi tri thich hgp dé tranh nguwoi
khac dam Ién day, veéng vao day hodc lam hdong
hoac lam cang day.

. Khong st dung day néi dai trir trwdng hop thwe
sw can thiét. S dung day néi dai khong thich hop
c6 thé dan dén nguy co héa hoan, soc dién hodc
giat dién.

+ Khéng dé bat cir vat gi Ién trén b sac hoiic

khéng ddt b sac Ién trén be mat mem khien cho

cac khe thong gio bi chan va lam cho nhiét do
bén trong dung cu tdng qua cao. Dat bd sac & noi
cach xa moi nguon nhiét. B6 sac duoc thdng gié qua
cac khe & phia trén va phia dwdi vo.

Khéng str dung b sac khi day dién hogc phich

cam bi hong — thay ngay déay dién hodc phich cam

hdng.

Khéng str dung néu b sac bj va dap manh, bj

roi hodc bi hong trong bat ky trwéng hop nao.

Héy‘mang bd sac dén trung tdm dich vu dwoc ty

quyen.

Khéng thao roi b sac; hay dem bo sac dén

trung tam dich vu dwoc Uy quyeén khi can bao

dwéng hodc stra chiva. Viéc lap lai khong dung co
thé dan dén nguy co bi soc dién, giat dién hodc hoa
hoan.

Trong trudng hop déy cAp ngudn bi hong, viéc thay

thé phai dwoc thyc hién ngay béi nha sén xuat, dai

ly bdo dwdng hodc ngudi cé di chuyén mén dé
tranh gay nguy hiém.

Ngét két ndi b sac khéi 6 cam dién trwée khi vé

sinh. Diéu nay sé giup giam nguy co bj giat dién.

Théo pin sé khong gilip gidm nguy co’ nay.

TUYET BOI khong néi 2 bd sac véi nhau.

B¢ sac dwoc thiét ké dé hoat dong béng nguén

dién gia dinh chuan. Khéng cam bd sac vao

nguén dién c6 dién ap khac. Didu nay khong ap
dung véi bd sac clia phwong tién.

GIU’ LAI CAC HUONG DAN NAY

Bo sac
Bo sac SC121 phui hop dé sac cac pin Li-lon 10,8V.

BG sac nay khong can diéu chinh va duoc thiét ké sao
cho van hanh dé dang hét murc co thé.

Quy trinh sac pin (hinh 2)
1. Cam phich cam bd sac (k) vao 6 c&m phu hop trudc
khi lap pin.
2. Lép pin (f) vao b sac. Dén mau db (dang sac) nhap
nhay lién tuc cho biét qua trinh sac da dwoc bat dau




3. Khi dén mau do SANG lién tuc nghia la da sac xong.
Pin da duoc sac day va cé thé dwoc st dung ngay
hoac dé lai trong bé sac.

LUV Y: Dé dam bao hiéu suét va tudi tho téi da clia pin
Li-lon, hay sac day pin trudc lan st dung dau tién.
Qua trinh sac pin

Tham khdo cac bang duoi day dé biét thong tin vé tinh
trang sac pin.

Trang thai sac-SC121

7 dang sac - — — — —§
] 3 sac day E
BB ngirng sac pin do qua néngflanh

S DY ©

NGUNG SAC PIN DO QUA NONG/LANH

sC121

Khi b sac phat hién pin qua nong, bo sac sé t dong
nglrng sac cho dén khi pin d& nguoi.

Khi b sac phat hién pin qua lanh, b6 sac sé tw dong
ngirng sac cho dén khi pin d& néng.

Bén d6 sé tiép tuc nhap nhay, trong khi dén bao mau
vang sé€ sang trong suot qua trinh hoat dong nay. Khi pin
da ngudi, dén vang sé tat va by sac sé tiép tuc qua trinh
sac pin.

Dung cu chay pin Li-lon cla Stanley duoc thiét ké bao
gom Hé thong bao vé dién tor glup bao vé pin khéi hién
twong qua tai, qua nhiét hoac xa kiét.

Dung cu nay sé tw dong tat néu Hé thng Bao vé Dién ttr
bét. Néu dieu nay xay ra, dat pin Li-lon trong b sac cho
den khi sac day.

CHIi LOAI PIN LIHON

Pin Li-lon dwoc thiét ké bao gdbm Hé théng Bao vé dién
tr gilip bao vé pin khai hién twong qua tai, qua nhiét hoac
xa kiét.

Dung cu nay sé ty dong tat néu Hé thong Bao vé Dién tir
bét. Néu dieu nay xay ra, dat pin Li-lon trong b¢ sac cho
den khi sac day.

Hwéng dan an toan quan trong danh cho
moi loai pin

Khi yéu cau thay thé pin, hdy dam bao ring c6 sb catalog
va dién ap.

Pin chua duoc sac day khi ban Iy pin ra khéi hop. Trudc
khi st dung pin va bd sac, hay doc cac huwéng dan vé an
toan dwdi day. Sau d6, hay tuan tha quy trinh sac dwoc
phéc thao.
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DPOC TAT CA HPONG DAN

Khong sac hoac str dung pin trong cac méi
trwong dé chay nd, chang han nhw cac moi
trwérng c6 chéat 16ng, khi hodc bui dé chay. Lap
hoac thao pin ra khdi bd sac co thé gay chay bui
hodc béc khoi.

Tuyét dbi khéng cé 1ap pin vao bé sac. Khéng
dworc stra doi pin theo bét ky cach nao dé lap
vira vao b sac khéng twong thich vi pin cé thé
gdy gay ra chan thwong ca nhan nghiém trong.

Chi sac pin béng bo sac STANLEY.

KHONG vay nwéc vao pin hodc nhing pin vao nuwéc
hoéc cac chét 16ng khac.
Khéng bao quan hoac str dung dung cu va pin &
noi cé nhiét do cé kha nang I&n hon hoéc bang
40 °C (105 °F) (chang han nhw bén ngoai xwéng
hodc céac cong trinh xay dwng béng kim loai vao
mua he).
CANH BAO: Tuyét déi khong mé pin vi bat
A ctr ly do gi. Néu vé pin bi nit hodc bi héng,
khéng duwoc I&p vao bo sac. Khéng dé Ién,
danh roi hodc lam hdng pin. Khong str dung
pin hodc bd sac bj va dap manh, bj roi, bi
dam Ién hoc b lam hdng bang bat ky cach
nao (vi dy: bi mong tay choc vao, bj buia dap
vao, bi dam 1én). Diéu nay co thé gay sbc
dién hodc giat dién. Nén tra lai pin bj hong
cho trung tam dich vu dé tai ché.
THAN TRONG: Khi khéng sir dung, dat
A nim dung cu trén bé mit chic chan dé
dung cu khéng bj trot hodc bi roi. Mot
s0 dung cu ¢ pin Ién sé dung thang duogc
nhd ¢6 pin nhwng dé bi do.

HUGNG DAN AN TOAN CU THE BOI VO LITHIUM
ION (Li-lon)

* Khong thiéu huy pin ngay ca khi pin da héng
hoan toan hodc bi mon hét. Pin c6 thé nd khi bj
thiéu hay. Viéc thiéu hly pin sé sinh ra khoi va cac
chét doc.

Néu dung dich cua pin dinh vao da cta ban,

hay rira ngay bang xa phong c6 tinh tay nhe va
nwéc. Néu chét 18ng chay ra tir pin dinh vao mét,
hdy mé mét va rira mét bang nwéc sach trong 15
pht hodc cho t&i khi hét bi kich rng. Hay tim sy tro
gilip y t& néu ban tiép xtc v&i chat dién phan clia
pin bao gdm hén hop cacbonat hitu co 16ng va mubi
lithi.

+ Dung dich chay ra tir pin h& cé thé gay ra kich

tng hé hép. Hay hit thé' khdng khi trong lanh. Néu
khong hét cac triéu chirng, hay tim s tro giup y té.
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CANH BAO: Nguy co gay bong. Chét Iéng
chay ra tir pin c6 thé bt Ira néu tiép xtic véi
tia Itra hodc ngon Itra.

Van chuyén

Piv STANLEY tuan tha tat ca cac quy dinh van chuyén
hién hanh theo tiéu chuén cong nghlep va quy pham
phép luat bao gdm Khuyén nghl clia Lién hop quéc vé
van chuyén hang hoa nguy hiém; Hiép hoi van tai hang
khong qudc té (IATA), Quy dinh hang hoa nguy hiém,

Quy dinh vé hang héa nguy hiém trong hang hai quoc té
(IMDG) va H|ep dinh cia Chau Au v& Van chuyén quéc
t& hang nguy hiém béng dwong bo (ADR). Pin Lithium-ion
da duoc thir nghiém theo phan 38.3 clia Khuyén nghi clia
Lién Hop Quéc v& van chuyén hang héa nguy hiém, Sach
huwéng dan thtr nghiém va tiéu chi.

Trong hau hét cac trwong hop, viéc van chuyén pin
STANLEY sé khong bj phan loai la vat liéu nguy hai Loai
9 nhw da quy dinh. Nhin chung, ¢ hai trwong hop yéu
cau loai hinh van chuyén Loai 9 la:

1. Khi van chuy&n nhiéu pin li-ion STANLEY béng
duong hang khong khi kién hang chi chira pin
(khéng 6 dung cu) va

2. Bét ky 16 hang c6 chira pin lithium-ion nao cé mirc
néng lwong Ién hon 100 watt giey (Wh). TAt ca pin
lithium-ion déu c6 ghi mirc watt gior trén pin.

Cho dui 16 hang nam trong trirdng hop ngoai 18 hodc hoan
toan theo quy dinh, viéc tham khao quy dinh méi nhét ddi
véi viéc doéng géi, dan nhan/danh dau va yéu cau tai liéu
thudc trach nhiém clia nguoi gii.

Viéc van chuyén pin c6 thé gay chay nd néu cac cuc pin
v tinh tiép xtic véi cac vat dan dién. Khi van chuyén pin,
dam bao rang cac cuc clia pin dugc bdo vé ddng thoi
duoc cach ly khdi cac vat liéu co thé két ndi cac cuc clia
pin v&i nhau va gay hién twong chap mach.

Théng tin dwoc cung cap trong phan nay clia sach huéng
dén 1a dang tin cay va chinh xac tai thoi diém tao ra tai
liéu nay. Tuy nhién, khdng cung cap bao hanh, duéi hinh
thirc néu rd rang hay ngu y. Ngwdi mua chiu trach nhiém
dam bao rang cac hoat dong phai tuan thd theo cac quy
dinh hién hanh.

Pin
LOAI PIN
SCI12 van hanh bang pin 10,8 V.

Khuyén cao bao quan
1. Nén bao quan & noi mat mé va kho réo, tranh anh
sang mat troi chieu truc tiep va khong qua nong
hodc qua lanh. D& c6 hoat ddng va tudi tho pin téi
uu, hdy bao quan pin & nhiét do phong khi khdng st
dung.

2. Db véi viéc bao quan trong thoi gian dai, chung toi
khuyén ban nén bao quan pin da sac day 6 noi kho
r4o thoang mét va thao khéi bd sac dé cho két qua
ti wu.

LUU Y: Khi bdo quan pin, khong nén dé pin & trang thai
hoan toan hét dién. Can sac lai pin trwdc khi st dung.

Nhan trén b sac va pin

Ngoai hinh dwoc si dung trong tai liéu hwéng dan nay,
nhan trén b sac va pin c6 thé chi cac hinh vé sau:

Doc ki huéng dan s dung trudc khi dung.

Xem Thong s6 ky thuat dé biét thoi gian sac pin.

Pang sac pin.

Da sac pin.

Pin héng.

Ngtrng sac pin do qua néng/lanh.

Khéng kiém tra bang cac dd vat dan dién.
Khong sac pin da héng.

Khéng duoc tiép xdc véi nuoc.

Lap ttrc thay day ngudn da hong.

Chi sac & muirc nhiét dd 4 °C va 40 °C.
Chi str dung trong nha.

Than trong khi thai b pin d& bdo vé moi

(o trwdng.
¢~ Chisac pin STANLEY bang bo sac STANLEY
SC121v

dwoc chi dinh. Viéc sac pin khac ngoai

pin STANLEY dwoc chi dinh béng bo sac
STANLEY c6 thé Iam cho chtng bi nd hodc
gay ra cac tinh hudng nguy hiém khac.

‘ Khéng dbt pin.
v




Thiét bj trong hdp
Hop san phdm bao gém:
1 May bét vit dung pin
1 Bbsac
2 Cuc pin (S2) hoac 1 cuc pin (S1)
1 Huwéng dan st dung

Kiém tra dung cu, cac bd phan hoac ’phu kién xem
¢6 bi hw hdng do qua trinh van chuyén hay khong.

« Danh thoi gian doc k§ va hiéu rd huéng dan stv
dung trwdc khi van hanh may.

M& ta (hinh 1)

CANH BAO: Khong stva ddi dung cu dién
cam tay hay bat ky bd phan nao ctia may.
Viéc stra co thé lam héng dung cu dién cam
tay hodc gay chan thuong ca nhan.

. Cong tac khdi dong

. Nt ddo chidu thuan/nghich

. Vong dau kep

. Bau kep luc giac thao I&p nhanh 1/4" (6,35 mm)
. Nut thao pin

. Cuc pin

. Dén lam viéc

. Tay cdm chinh
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KHONG st dung méy & nhirng noi &m wét hogic co chét
16ng hodc khi dé chay.

May bét vit nay la dung cu cm tay chuyén nghiép.
KHONG dé tré em tiép xtic v&i dung cu. Can phai co
nguwoi gidm sat khi dung cu nay dwoc van hanh béi ngudi
chwa c6 kinh nghiém.

* Khong cho phép nhitng ngudi (bao gbm ca tré em)
bi suy glam nang Iuyc thé chét, tri tué hodc cam giac,
hay nguol thiéu kinh nghiém va/hoac kién thirc hodc
ky ndng st dung dung cu dién cam tay nay, trev khi
c0 sy giam sat clia nguoi chiu trach nhiém ve van
de an toan cla ho. Tuyét ddi khong dé tré em mot
minh véi san pham nay.

An toan Dién

Bgng co dién chi dugc thiét ké voi mot mire dign ap.
Ludn kiem tra dién &p pinxem c6 bang vai dién ap trén
tam dinh mirc hay khéng. Ludn chac chan rang dién ap
clia b sac twong (rng voi dién ap dung cu cta minh.
D Bo sac STANLEY cua ban da dwoc cach dién

kép theo tiéu chuan EN 60335; do vay khong
can day ndi dét.

) TENG VET

Néu day cép dién bi hong, phai thay béng day méi duoc
cung cap riéng tai co s& bdo dwdng clia STANLEY.

St dung day néi dai

Khong nén st dung day dién ndi dai trir treong hop thuc
suw can thiet. St dung day ndi dai dwoc chap thuan - p'hu
hop voi dong dién d?u vao cla bc}‘sac ~(xem Thong so
ky thuat). Kich c& toi thiéu cho phan dan dién 1a 1 mm?;
chieu dai toi da la 30 m.

Khi st dung tang day, ludn trai hét day ra.

Lap rap va diéu chinh
CANH BAO: Lubn thao pin trwdic khi lap rap

va diéu chinh. Luén ngét dién dung cu truéc
khi 1ap hodc tho pin.

CANH BAO: Chi st dung pin va sac cta
hang STANLEY.

Lap va thao Pin khéi dung cu (hinh 3)
CANH BAO: Bé giam nguy co chan
thwong ca nhan nghiém trong, chuyén
nut thuén/nghich vao vi tri tat hoac tat
may va thao pin trwdc khi thwe hién bat
ky dieu chinh nao hoéc thaollap cac do
ga hoac phu kién. Viéc bat ngd khéi dong
ciing c6 thé gay chan thvong.

LUV Y: Bam bao pin (g) da duoc sac day.

DE LAP PIN VAO TAY CAM CUA DUNG CU

1. Dét pin vao céc ranh bén trong tay cam.
2. Truot pin chac chan vao duing vi tri cho dén khi nghe
thay khda phat ra tiéng tach.

DE THAO PIN RA KHOI DUNG CU

1. Nhan nut nha (f) réi kéo pin mot cach durt khoat ra
khai tay cam dung cu.

2. Lép pin vao bg sac theo diing mé ta trong phan vé
bd sac clia cuon hwéng dan nay.

Van hanh

Hwéng dan sir dung
CANH BAO: Ludn tuan theo cac hudng dan
va quy tac hién hanh vé an toan.

A CANH BAO: Bé giam nguy co chan

thwong ca nhan nghiém trong, chuyén
nut thuan/nghich vao vi tri tat hoic tat
may va thao pin trwdc khi thwe hién bat
ky diéu chinh nao hoic thaollap cac do
ga hoac phu kién.
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Vi tri tay cAm phu hop (Hinh 5)
CANH BAO: Dé giam nguy co chén thuong
ca nhan nghiém trong, LUON dé tay & vi tri
phu hop nhw trong hinh vé.
CANH BAO: Dé gidm nguy co chén thuong
ca nhan nghiém trong, LUON giir chat tay
dé tranh trwong hop bi giat lai dot ngot.

Vi tri tay ph hop yéu ciu mét tay dét trén tay cdm chinh

(h).

Cong tac khéi dong téc do bién thién
(hinh 1)

Dé bat dung cu Ién, &n cong téc khdi dong (a). Dé tét
dung cy, nha cong tac khdi dong. Dung cu can dugc
trang bi phanh. Dau kep sé dirng lai khi ban nha hét cong
tac khoi dong.

Cong tac diéu toc cho phép ban chon toc d6 pha hop
n'hét cho mét ng dung cu thé. Ban cang an manh cong
tE?lC khéiﬁéng, dung cu van hanh cang nhpnh. Dé, kéo dai
toi da tuoi tho cla dung cy, (;hT str dung toc dd bién thién
khi bat dau khoan 16 hoac bat dinh ghim

LUU Y: Khong nén st dung lién tuc pham vi toc do bién
thién. Didu nay c6 thé 1am hdng cang tic va nén tranh
st dung.

Nut dao chieu thuan/nghich (hinh 1)

Nt ddo chiéu thuan/nghich xac dinh huéng cta dung cu
va cling c6 chirc nang nhw mét nut khoa.

D& chon vong quay thuan, nha cong tac khai dong va an
nit ddo chiéu thuan/nghich & phia bén phai clia dung cu.
D4 chon vong quay nghich, 4n nat ddo chidu thuan/
nghich & phia bén trai clia dung cu. Vi tri & gitra clia nat
déo chiéu sé khoa dung cu vé vi tri tt. Khi thay dbi vi tri
clia n(t ddo chidu, phai dam bao da nha nut khai dong.
LUU Y: Van hanh dung cu 1an dau tién sau khi di huéng
quay, ban c6 thé nghe thay tiéng lach cach khi khoi dong.
Diéu nay la binh thuwong va khong gy anh hudng gi.

beén lam viéc (hinh 1)
Dén lam viéc (g) nam ngay duoi vong dau kep. Dén lam
viéc duwoc kich hoat khi ban an cdng tac khéi dong.

LUU Y: Dén lam viéc duoc st dung dé chiéu sang truc
tiép bé mat phdi va khong thyc hién chirc ndng clia dén
pin.

Dau kep thao 1ap nhanh (hinh 1, 4)
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LUU Y: Bau kep nhénlcéc phu kién luc giac 1/4"
(6,35 mm) cho phép tiép can tot hon toi cac khong gian
han ché.

Dé nat ddo chidu thuan/nghich (b) & vi tri khda (& giira)
hodc thao pin trwéc khi thay phu kién.

Dé Ip phu kién, day sao cho phu kién hoan toan khop
vao dau kep (d). Khdng can kéo vong dau kep (c) 1én dé
khoa phu kién vao dung vi tri.

Dé thao phu kién, kéo vong dau kep (c) khoi mat trudc
clia dung cu. Thao phu kién va nha dau kep.

Cach str dung
May bét vit tao ra md men dau ra nhw sau:

Cat# Ft.-Lbs.In.-Lbs. Nm
SCI12 81 972 110

THAN TRONG: Bam bao rang mé kep va/
hoac hé théng chiu duoc mic dd md men
do dung cu tao ra. M6 men qua I6n co thé
lam gay vé& va chan thwong cé nhan.

1. Dat 16 & phan dau mé cap. Gitr dung cu theo hudng
thang tai mé cap.

2. An cong tic dé bt dau hoat dong. Ludn kiém tra mo
men bang mo Iét bou vi m6 men van chat chiu tac
dong ctia nhidu yéu tb bao gbm:

+  Dién ap: Dién ap thap, do pin gan hét dién, s&
gidm md men van chat.

+  Kich thwéc 16: Khong s dung diing kich thudc
16 s& lam gidm mo6 men vén chat.

+  Kich thwéce bu long: Thuong thi dwong kinh bu
Iéng cang I6n thi cdn md men van chat cang cao.
Mé men vén chin cling sé thay ddi theo chiéu dai,
mtrc do va hé sd md men.

+  Buléng: Dam bao rang tat ca cac ren khong co
gi s&t va manh vun dé s dung md men van chét
phu hop.

«  Vatliéu: Loai vat liéu va b& mat bén ngoai cla vat
liéu s& anh hwdng dén md men van chit.

»  Thei gian van chat: Thoi gian van chat cang
dai, thi mdé men van chat cang tang. Khi thoi gian
van chit dai hon khuyén nghi, co thé gay ra hién
twong mé kep chiu tng suét I6n, b bong tréc

hoac bi hdng.

Bao tri

Dung cu dién c&m tay clia STANLEY duoc thiét ké dé

vén hanh trong thoi gian dai va it phai bao tri nhat. Dung

cu van hanh lién tuc theo y muon tuy thudc vao viéc bao

quan dung cy dung cach va vé sinh thwong xuyén.
CANH BAO: Bé giam nguy co chan
thwong ca nhan nghiém trong, chuyén
nut thuan/nghich vao vi tri tat hoac tat
may va thao pin trwéc khi thuc hién bét
ky diéu chinh nao hogc thaollap cac do
ga hodc phu kién. Viéc bat ngo khoi dong
ciing c6 thé gay chan thuong.




Khéng dl,J’QC tw y bao tri bo sac va pin. Khong duoc tw y
bao tri bat ky b phan bén trong nao.

ave

Tra dau
Dung cu dién cam tay nay khong can tra thém dau.

e

Vé sinh
CANH BAO: Thudng xuyén thdi bui ban
khai v dung cu khi thdy bam bui xung
quanh céc khe thdng gio. Beo kinh bao h
va mat na ch6ng bui dwoc phé duyét khi
thwe hién quy trinh nay.
CANH BAO: Tuyét dbi khong st dung cac
dung méi va hoa chat manh dé vé sinh cac
b6 phan khéng lam béng kim loai clia dung
cu. Céc hoa chét nay c6 thé 1am tn hai dén
cac nguyén vat liéu str dung trong cac bo
phan nay. Chi str dung khan dugc lam dm
béng nwéc va xa phong ¢6 tinh tdy nhe.
Tuyét dbi khong dé chét Idng lot vao bén
trong dung cu; khdng dwoc ngdm cac bd
phan clia dung cu vao chét Idng.

HU'ONG DAN VE SINH BO SAC
CANH BAO: Nguy co dién giat. Ngat két ndi
bd sac khai & cdm dién xoay chiéu truéc khi
thure hién cong tac vé sinh. Bui va dau co
thé duoc loai bd khéi vé ngoai ctia bd sac
béng cach s dung vai hodc ban chai mém
phi kim. Khong str dung nwéc hodc bat ky
dung dich tay rira nao.

Phu kién tuy chon
CANH BAO: Vi cac phu kién, ngoai cac phu
kién do STANLEY CUNG CAP, chua duoc
kiém tra véi san phAdm nay nén viéc st dung
chung cling v&i dung cu nay c6 thé gay nguy
hiém. Dé gidm nguy co' chan thuong, chi
duwoc str dung cac phu kién do STANLEY
khuyén nghi cho san pham nay.
CANH BAO: Chi st dung cac phu kién
danh cho thiét bj khoan bt vit va dap. Cac
phu kién khong danh cho cac thiét bi khoan
bt vit va dap co thé bj gay va dan dén tinh
huong nguy hiém. Kiém tra phu kién trudc
khi st dung dé dam bao rang phu kién
khdng co bat ky ché ran nit nao.

) TENG VET

Hoi y kién dai ly ban dé biét thém thong tin vé cac phu
kién phu hop.

Bao vé moi trwong

E Thu gom riéng. Khéng duoc thai bd san phdm

nay vai rac thai sinh hoat thong thuong.
|

Néu san phdm STANLEY cla ban can phai thay thé, hodc
ban khong s dung no trong twong lai nira, khdng thai bd
san phdm nay cling véi rac thai gia dinh. San pham phai
dwoc thu gom riéng.

@ Thu gom riéng san pham va bao bi déng goi

%& da qua st dung sé& cho phép tai ché va tai

st dung vat liéu. Tai st dung vat liéu tai ché
gilip ngan chan 6 nhiém méi trwdng va gidm
nhu cau vat liéu tho.
Luét 1& dia phwong co thé quy dinh viéc thu gom riéng
cac san pham dién gia dung, tai cac bai rac thai do thi
hogc bdi nhitng ngudi ban 18 khi ban mua san pham méi.

Pin c6 thé sac lai

pé pln ¢6 tudi tho lau, hay sac pin khi pin khong tao du
dién de thure hién cac tac vu giong nhu trudc. Néu tu0|
tho v& mat ky thuét cda pin da hét, phai thai b pin can
than dé bao vé mai truong:
« Xa hét pin, sau d6 thao pin ra khdi dung cu.
+ Pin Li-lon I3 pin c6 thé tai ché. Hay mang ching dén
tram tai chéltai dia phuong. Pin dwoc thu gom sé
duoc tai ché hodc thai bé dung cach.

LUUY

Chinh séch ctia Stanley khéng ngirng cai thién véi cac
san pham va do do, chiing t6i c6 quyen thay ddi théng
s0 ky thuat san phdm ma khong can bao trwdc.

+ Céc thiét bj va phy kién chuan c6 thé khac nhau tiy
theo tlrng quoc gia.

+ Thong s6 ky thuat san pham c6 thé thay ddi gitra cac
quoc gia.

+ Danh myc san phém' hoan chinh c6 thé khéng c6
mat tai tat ca cac quoc gia. Lién hé voi cac dai ly
cla Stanley tai quc gia ban dé& dwoc cung cap danh
muc san pham.
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